
ня по катерам израильской полиции, патрулиру­
ющим .этот участок водного простраиства, цели­
ком принадлежащий Израилю, и по израильским 
рыбакам и их судам. Во всех этих случаях офи­
циальные жалобы иаправлялись в Смешанную 
комиссию по перемирию. Посладняя жалоба ка­
салась обстрела полицейского катера из авто­
матического оружия с двух сирийских ПОЗИЦИЙ 
в'близи устья реки Иордан в северной части озе­
ра. Однако интенсивность и число этих нападе­
ний не уменьшились. 

Деревня Гонен явилась объектом ряда агрес­
сивных актов, совершенных в начале сентя-бря. 
Особенно серьезный инцидент произошел в при­
сутствии наблюдателя Организации Объединен­
ных Наций 5 сентября, когда сирийские .войска 
проникли на земли Гонена под прикрытием огня 
горящего поля, которое они подожгли на своей 
стороне границы. Израильские крестьяне, тушив-
,;шие огонь, обстреливались снайперами свыше 
ляти часов, в результате чего один крестьянин 
был ранен, а плоды большого труда были бес­
смысленно уничтожены. 

Центр тяжести с тех пор переместился к югу 
от озера Хуле и, в частности, к гидротехническим 
сооружениям, связанным с системой осушения 
•озера Хуле. 14 октября трое жителей деревни Ха-
говрим были обстреляны у гидротехнических со­
оружений севернее деревни. На следующий .день 
трое вооруженных сирийцев в демилитаризован­
ной зоне пытались похитить другого жителя де­
ревни Хаговрим и открыли огонь по полицейско­
му погра.ничному патрулю, который пришел ему. 
на помощь; 18 октября житель деревни Хаон 
был ранен сирийским снайпером, в тот же день 
полицейский патруль был атакован 'В демилита­
ризованной зоне. И в этих случаях официальные 
жалобы были направлены Смешанной комиссии 
по перемирию, но они остались без последствий. 

- Особенно опасной чертой этой обстановки яв-
ляяются недавно ставшие известными факты, сви­
детельствующие о причастнасти сирийцев к кам­
пании убийств и диверсий, -которая 1ве1дется ъ 
северном Израиле в течение нескольких 'послед­
них недель федайинами (смертниками), находя­
щимися .под контролем Египта, и осуществляет­
ся с баз в Сирии, Ливане и Иордании. Прави­
тельству Израиля некоторое время назад стало 
известно, о египетском плане продолжения опе­
раций этих банд с баз в других арабских стра­
нах (в дополнение к тем, которые находятся в 
Газе) и.о том, что Египет просил и получил в 
этой связи как моральную поддержку, так и ма­
териальную помощь от Сирии. Подразделения 
федайинов, подтотонленные в Египте и Сирии 
египетскими инструкторами, проникли .в .Гали­
лею для совершения убийства и разрушений. 
7 сентября динамитом была разрушена система 
водоснабжения Тирата Цеви; 13 сентябр^я были 
взорваны четыре дома в Альме; 22 сентября бы­
ло совершено .нападение на автобус вблизи Мей-
рона, два .пассажира убиты и девять ранены. 
•Участие Сирии в этих преступлениях ясно и не­

оспоримо. Как и раньше, официальные жалобы 
были представлены в каждом случае Смешанной 
комиссии до перемирию. 

Однако сомнительно, достигается ли необхо­
димая цель рассмотрением 1жалоб в Смешанной 
комиссии по перемирию, поскольку Сирия игно­
рирует ее решения и уклоняется от их выполне­
ния. 12 января 1955 года Израильско-сирийская 
смешанная комиссия по перемирию большинст-
.вом голосов призвала Сирию освободить пятерых 
военнослужащих израильского патруля, которые 
были взяты в плен сирийской армией 8 декабря 
1954 года. Свыше 10 месяцев прошло после при­
нятия указанного решения, а эти люди все еще 
содержатся в сирийской тюрьме. Один из них за 
это время совершил самоубийство. Сирийские 
власти прибегают ко всякого рода задержкам и 
уверткам для того, чтобы избежать осуществле­
ния решения Комиссии, в результате чего все 
попытки обеспечить его выполнение оказались 
безуспешными. Ясно, что подобное поведение, а 
также приведенные выше бесспорные факты си­
рийской агрессии не могут не оказывать небла­
гоприятного воздействия на работу Смешанной 
комиссии по перемирию и подрывают основы Об­
щего соглашения о перемирии, определяющего 
ее полномочия. 

Имею честь просить Вас разослать это письме 
всем членам Совета Безопасности. 

(Подпись) Мордакай Р. КИДРОН 
Исполняющий обязанности 

постоянного представителя Израиля 
при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3451 * 

Письмо представлтеля Сирии от 28 октября 1955 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти 

[Подлинный текст на французском языке] 
[28 октября 1955 года] 

Имею честь в соответствии с инструкциями 
моего правительства просить Вас довести это 
письмо до сведения членов Совета Безопасности. 

-В нарушение Соглашения р перемирии между 
Израилем и Сирией в последнее .время .неуклон­
но растет число актов агрессии, совершаемых из­
раильскими властями. Совету Безопасности пред­
лагается обратить внимание, в частности, на 
следующие акты, которые являются убедитель­
ным доказательством ©оенных намерений их ав­
торов: 

1. 22 октября 1955 года незадолго до 10 часов 
30 минут вечера подразделение израильской ар­
мии в составе около 150 диверсантов пересекло 

•демаркационную линию перемирия и проникло 
на сирийскую территорию. Подразделение имело 
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тяжелое .вооружение. Углубившись на два кило­
метра в глубь сирийской территории, израиль­
тяне устроили засаду. Находясь в засаде, они 
подожгли автомашину 'сирийской армии и захва­
тили одного офицера и одного солдата. Когда к 
ним подъехала другая военная автомашина, она 
подверглась сильному артиллерийскому обстрелу, 
/в результате чего 'были убиты сирийский офицер 
и два солдата. Израильтяне затем напали на 
третью автомашину и сожгли ее. Они, кроме того, 
захватили унтер-офицера и двух солдат. В ходе 
последовавшего затем боя было ранено пять 
солдат. После того как израильское иодразделе-
ние отступило на свою территорию, наблюдателя 
Организации Объединенных Наций обнаружили 
в нескольких 'пунктах сирийской территории 'сле­
ды соверш'енных актов ра'збои. На(блюдатели на­
шли также 'Среди 'прочего ручиые гранаты, мины 
и большое количество патронов. Они получили 
эти вещественные доказательства в начале свое­
го расследования. 

2. 16 октября '1955 года израильские !Войска 
открыли огонь по деревне Дурейджат вблизи мо­
ста Банат Якуб на сирийской территории. Два 
человека были серьезно ранены. 

3. 14 октября 1955 года израильтяне взорвали 
плотину в месте, где река Иордан вытекает из 
озера Хуле. В результате вода затопила приле­
гающие земли, причинив ущерб посевам иа пло­
щади приблизительно .в 5000 гектаров. 

4. 25 О'ктября 1955 тода израильская бронема­
шина открыла огонь по жителям деревни Дурей­
джат, убив 'женщину 'И ранив сирийского сол­
дата. 

5. 27 октября 1955 года израильский патруль 
напал на деревню Баниа'с, серьезно ранив нево­
оруженного жителя. 

6. 'Следует добавить, 'что с начала октября 1955 
года израильская авиация постоянно совершает 
полеты над территорией Сирии. 

Отсюда ясно, что'израильские власти 'продол­
жают совершать акты агрессии в нарушение при­
нятых ими о'бязательств. Эти акты могут лишь 
осло'жнить 'Существующую 'Об'становку и пред­
ставляют собой серьезную угрозу миру. 

(Подпись) Рафи'к АША 
Постоянный представитель Сирии 

при Организации Объединенных Наций 

ДОКУМЕНТ S/3454 

Письмо представителя Израиля от 1 ноября 1955 
года на имя Председателя Совета Безопасно­
сти 

[Подлинный текст на английском языке] 
{1 ноября 1955 года] 

Имею честь в 'соответствии с инструкциями 
правительства Израил'Я информировать Вас о 
серьезном положении, 'совдавшем'ся в результате 

вторжения и продол'жающейся о'ккупации Егип­
том части демилитаризованной зоны Эль-Ауджа 
(Нитсана) на израильской стороне междунароД; 
ной границы. 

Эта египетская акция представляет со'бой яв^ 
ное и бесспорное нарушение Общего соглашения 
о перемирии, заключенного 24 февраля 1949 года 
между Израилем и Египтом, и условий прекра» 
щения огня, достигнутого под руководством на­
чальника Органа О'бъединенных Наций по на­
блюдению за выполнением условий перемирия 
4 сентября 1955 года; она осуществлена В'опре-
ки недвусмысленным заверениям, данным пра­
вительством Египта на'чальнику штаба 24 ок-
тя'бря, относительно того, что Египет воздержит­
ся от каких-либо действий, которые могут при­
вести к возобновлению инцидентов на границе 
во время 'Служебной поездки начальника штаба 
в Центральные учреждения Организации Объе- -
диненных Наций в Нью-Йорке. , 

26 октября в 6 часов 30 минут египетский от­
ряд пересек международную границу и атаковал 
контрольный пост израильской полиции в районе 
Бееротайима в 'демилитаризованной зоне, нахо­
дящейся на израильской территории на рассто­
янии полкило'метра от границы. При 'этом напа­
дении один израильский полицейский был 'убит, 
четверо ранены и двое взяты в 'плен. Египетский 
отряд оставил пост в 9 часов 30 минут, после че­
го пост был вновь занят остатком полицейского 
подразделения. Через час египетский отряд во-
80'бновил свою атаку и вынудил полицию отойти 
на позицию, расположенную на ближайшей вы­
соте. 

Значительные силы египетских войск затем: 
укрепились в демилитаризованной зоне и по­
степенно расширили захваченную ими террито­
рию настолько, что в настоящее время они за- , 
нимают обширный район зоны, около двух ки­
лометров по фронту, который на некоторых уча­
стках на израильской стороне удален примерно, 
на километр от международной границы. 

Исполняющий 'Обязанности начальника штаба 
Органа Организации Объединенных Наций по-
наблюдению за 'выполнением условий перемирия 
обращался после 26 октября к египетским воен­
ным властям не менее 1четырех раз, пытаясь до­
биться того, чтобы они выполнили свои обяза­
тельства по О'бщему соглашению о перемирии, 
отведя немедленно войска из демилитаризован­
ной зоны. Все его обращения были отклонены. 
Начальник штаба информировал также израиль-
'оких 'Представителей в Нью-Йорке о'б отклоне­
нии его обращений к египетскому правительству. 

Неспровоцированное нападение на полицейский 
пост 26 октября и последующая О'ккупация зна­
чительного участка демилитаризованной зоны 
' Я В Л Я Ю Т С Я , по мнению правительства Израиля, 
'преднамеренной агрессией с целью нарушения 
целостности территории Израиля и представляют 
собой прямую угр'озу жизни и безопасности каж­
дого живущего в этом районе. 
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